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Török dal.
H á b o r ú  van ma, áldassék Allah! 
Rákapok újra a diadalra.
Sebaj a sok vész, sebaj ha vérzem, 
Most magam újra Rusztemnek érzem! 
Mint sas a légben, mint hal a vízben. 
Ott vagyok otthon a harczi tűzben. 
Nyomorúságom felejtem benne —

Ó Allah! Ó Allah!
Bár csak szünetlen háború lenne!

Sorvasztó járom a béke nékem, 
Nyakamra tette Európa régen.
Be jó, hogy im a görög levette! 
Becsületemre vált ez a tette. 
Békében engem aláznak, vernek, 
Méltán neveznek beteg embernek. 
A  béke gyorsan holttá is tenne.. .

Ó Allah! Ó Allah!
Bár csak szünetlen háború lenne!

Én a békére nem is születtem,
Békén kegyetlen s pipogya lettem. 
Békés munkában hátra maradtam, 
Babért mindig csak harczban arattam. 
Békén a gyaurok fejemre nőttek, 
Csupán fegyverrel győzöm le őket. 
Epedve vágyom a hadi rendbe.

Ó Allah! Ó Allah!
Bár csak szünetlen háború lenne!

Békében Allah nem áld meg engem,
Az üdvösségért harczba kell mennem.
S nincs mittil félnem; mert ha elestem, 
Paradicsomban éled a testem.
S ott lesz csak sorsom felséges, úri:
Hó-ölén ringat sok bájos húri,
Kéjekben úsztat Mohamed mennye . . .

Ó Allah! Ó Allah!
Bár csak szünetlen háború lenne!

Békés polgárnak nincs gyöngébb nálam, 
Kiki tépázza hosszú szakállam.
De katonának —  sehol nincs párom,
A  halált büszkén osztom és várom. 
Megyek a tüzbe mosolygva, dallva, 
Amint öldöklők, úgy szeret Allah. 
Megyek puskával s ágyúval szembe...

Ó Allah! Ó Allah!
Bár csak sztinetlen háború lenne!

Nem lesz, dehogy lesz! Lesz újra béke, 
Hitvány gyaurok rongy menedéke.
S én leszek újra az, aki voltam:
Beteg, ki teng-leng nagy nyomorultan; 
Kegyetlen, koldus, tétlen és gyáva; 
Diplomatáknak cselszövény-tárgya; 
Rájáknak átka, Európa szennye . . .

Ó Allah! Ó Allah!
Bár csak szünetlen háború lenne!

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központi* fülkéjében,)

? Szabolcsmegyébe 
Feilitzsck bárót nevez
ték ki főispánnak, A  jó 
közigazgatás a vődolog!

? A  Vatikán az olasz 
királynak a merénylet 
meghiúsulta alkalmából 
nem gratulált. Bor
zasztó, hogy a gyűlölet 
mennyire képes a pa
pokat elvatikani.

? Bécsben Luegert 
megerősítették, Güde- 

mannt pedig érdemrenddel tüntették ki, és pedig mind 
a kettőt egy napon: a tudós rabit és a tudatlan 
rabiátust.

? Azt hihetné az ember, hogy a szultánnak 
mindegy, akár Edhem, akár Ozmán basa veri meg az 
ellent. Pedig úgy látszik, az a szultánnak nézete, hogy: 
»Si duó faciunt idem, non est Edhem.«

? Nem tud megférni a két »frakczió« a 48 on! 
Hát osszák meg! Ámbátor hogy ez sem volna helyes; 
mindegyikre 24 jutna. Már pedig Ugronék maguk 
legalább 25-öt érdemelnek.
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A csőcselék.
Athénben úgy volt hajdanában,
Hogy tyrannus volt a tömeg.
K i hirt akart, vagy ellenségét 
Ledönteni — úgy vette meg.
A z ünnepelte Miltiadest,
S miatta bukott a derék.
Egy szóval: hitvány banda volt 
E  csőcselék.

Athénben most is van piacz s van 
Tömeg, mély rajta csavarog;
Mely, hogyha nincsen egyéb dolga, 
Szomszéd törökre agyarog.
Királyát űzte háborúba 
Es mind a hány miniszterét.
Vitézül egyre kiabált 
A  csőcselék.

É s a k irá ly? A z  jámbor szivü,
És lelkesül a nem zetért;
Magát ö szerencsésnek érzi,
H ogy a tömeggel egyetért.
H arczolni mén a hadsereggel 
Három fiú : szép, jó , derék ;
S éljenzi őket lelkesen 
A csőcselék.

Thessalia bérezés határán 
Fegyver ropog s ágyú dörög.
Kikap keményen a töröktől 
S fut, mint a nyúl, vitéz görög.
És a tömeg leabczugolja 
Királyát és miniszterét.
B izony csak hitvány náczió 
E  csőcselék!

Sebestyén diák.

CXXXUűO5'

Pénzt mindenki keres, de csak kevés talál.
*

Pénzt szerezni nehezebb mint dalt szerezni. Ezért is 
többre becsüljük a bank-nótát a többi nótánál.

*
Tőke a tromf.

*
A nő szívesen megbocsátja a hazugságot, csak bók for

májában mondják.

I n t e i v i e w .
— Editem basánál. —

Végre sikerült a híres 
vezér elfogadó terméig eljut
nom. Egy állig fölfegyver
kezett janicsár vezetett, aki 
elmosolyodott rajta, midőn 
elbeszéltem neki, hogy dr.
Jókai Mór már rég letett
róluk a »Janicsárok végnap
jaiban.^ Rám nézett s azt 
mondá: »Effendim, amig
lesz baksis, lesz janicsár!«
Megértettem a vitézt. Három 
medzsidje . . . s ugyan
ennyi másodpercz múltán a
larisszai hős előtt állottam.

Én. —  A  »Botond bárdja^ hadi levelezője
vagyok.

0. —  Hogyan? Megvan még a bárd, mellyel 
Isztambul kapuját döngető az öreg?

Én. —  A  »Botond bárdja« csak amolyan kegye
leti példázat újság alakjában. Egy évre 12 frt, fél 
évre . . . Gábor és Miklós emelgetnék most . . .

Ö. —  Mit döngetnek vele?
Én. — A  más korrupezióját s a magok hazafi

keblét. Interjuholni jöttem Exceilencziádat.
Ö (begombolkozik.) Tessék!
Én. —  Mit tart Kegyelmességed a bekövetkezett 

eseményekről?
Ö. — Az én mesterségem nem a politika. En 

katona vagyok. Bocsánat! . * * . most is hadi tervet 
köll csinálnom. Mivel szolgálhatok ? (Csönget. Két 
athleta lép a terembe.) Ibrahim és Ali majd kivezetik 
önt a táborból, nehogy bántódása essék.

Én. —  Megengedi Exciád, hogy ez interviewról 
lapomnak jelentést tegyek?

Ö. —  Ha nem röstelli*? . . . Ibrahim, Ali . . . 
Én. —  Köszönöm becses fölvilágositásait . . . 

(Távozóban.) Igazi gentleman ez az Edhem. Szeretnék 
vele kalábert játszani.

Furcsa:
hogy a háborúban az élet olcsó, az ára mégis felszökik 
» ha a sűrű haj ritka 
» valaminek a java-része rossz 
» a »vizes-zsömlye<i< száraz 
» az indítványt helyben hagyják 
» a kálvinista pápaszemet használ 
» a nyaktiló előtt a hóhér azzal biztatja a de- 

linquenst, hogy ne veszítse el a fejét.
*

Nem  fu rcsa :
ha a patikárus mérges.
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Apró hírek.
• =  Bánffy Dezső b. legközelebb megkapta a 

német császártól a fekete sas-rendet. A  vörös sas
rendről szóló kitüntetés hire téves volt, mert B ánffy  
a vörös sas-rendet már tavaly kapta meg. Úgy lát
szik, nem csak a sasok nemzenek sasokat, de a sas
rendek is nemzenek sas-rendeket.

* * *
i  Hegedűs Sándor e héten ünnepelte születés

napjának 50-ik évfordulóját. Ezalatt az idő alatt irt 
egy pár ezer czikket és elreferált vagy 25 évi bud- 
zsetet. Igaz, hogy mindegyik büdzsét emelte a hazafiui 
öntudatunkon kívül az adónkat is; — de azért a ma
gyar mindig lelkesen kiáltotta: »Abczug az adó, de 
éljen az előadó!«

**  *
$ Borzasztó, hogy. minő fantáziája van ennek 

a »Magyarország«-nak! Latinovics Ernőre reá fogta, 
hogy meghalt, az Ugron-pártról pedig azt hireszteli, 
hogy él.

** *
X Ugronék már annyira viszik a társadalmi 

pártpolitikát, hogy e hóban még függetlenségi majá
list is rendeznek. Napról-napra jobban belejönnek a 
zöldbe.

*  *  *
*S, Hallatlan korrupczió! A  villám is kezd már 

megbízhatatlan lenni. Először leütött egy kormány- 
párti faluba. Akkor az »Alkotmány« azt irta, hogy 
ez Isten büntetése a hitetlen liberálisok ellen. Most 
azonban leütött Felső-Stubnyán a néppártiak templo
mának a tornyába. Ebből nyilvánvaló, hogy a villá
mot B ánffy  megvesztegette. Bizonyosan valami jó 
fizetésre protegálta be R é m i  ur utján a villámossági 
társaságnál.

** *
^  Recziproczitás. Ausztriában és Magyarországon a múlt 

héten minden várakozást kielégítő politikai menü került az 
inyenczek asztalára. Amott Luegert megerősítették és Güclemann 
főrabbit érdemkereszttel dekorálták. Emitt Széchenyi Béla és 
Wenckheim Frigyes grófok lettek titkos tanácsosok. Azonkívül 
úgy Ausztriában mint Magyarországon : a kecske is jól lakott, 
a káposzta is megmaradt.

** *
A  Apponyi lakást keres. Igen élénken tudako

zódott egy budavári palotában, hogy nincs-e ott 
kiadó lakás?

* * *
V Az egyiket anyapártiiák hívják, a másik a 

Kossuth-Lajos-atya-párt. Es mégis minő gyerekesen 
viselkednek!

** *
MsAz anyapárt megbabázott. Megszületett a 

kis Szigetváry Cravaléria.Hát illik ez egy, az urától 
elváltán élő asszonyhoz?

* * *

+  A görögök háborút kezdtek. Akinek nincs 
veszíteni valója, az csak nyerhet, ezt gondolták az uj 
görög bölcsek. Hát miért vesztették el mégis a 
fejüket ?

*♦ *
f  A görög-tüz mégis csak hitvány szalma- 

lángnak bizonyult.
** *

C A nyár. Mivel hogy előreláthatólag ez évben egész 
nyáron át lesz országgyűlés, a háznagy gondoskodott róla, hogy 
legyen valami szellőztető készülék. Hát nem eleget szellőztet
nek Polonyi, Várossy, Pichler s Molnár János urak ? Még 
Csávossy is kedvet kapott rá?

* * *
Ifj. Ábrányi Kornél azt írja, hogy ezentúl a 

kvótát nem tiz, de harmincz évre köllene megállapítani. 
A  különbség csak ez lenne, hogy most van tiz —  az 
ő javaslata értelmében pedig lenne köztünk harmincz- 
éves háború.

** *
□  Kár, hogy az osztrák kvóta-bizottságnak nem 

tagja M ittermayer bécsi antiszemita pinczér-képviselő 
ur is. Mert ha őt meglátnák a magyar urak, önkénte
lenül elkiáltanák magukat, hogy: »P sz t!  F iz e tn i /«

* * *
C Az olasz király ellen merényletet követtek el. 

A  gyilkost leteperték, mielőtt gyalázatos tettét végre
hajthatta. A király szerencsésen megmenekült. Egész 
Olaszország örvend. Mindenfelé hála-imákat zengenek. 
Szegény taljánoknak hosszú idő után ez az első örö
mük. Az Afrikában folytatott szerencsétlen háborúk 
és egyéb csapások után nagyon rájuk fér egy kis igaz 
őszinte öröm.

** *
%  Hurrá! Elloptak egy szobrot! Bár ellopnák 

a Széchenyi-, E ö t v ö s és a Beák-szobrot is ! Sajna, 
nincs az a zálogház, amely erre valamit adna.

* * *
T  7 6  éves öreg urból lett báró a múlt héten. 

Az ember tehát a bárónál végződhetik is.
** *

Bécsi vicz. Mittermayer raixráti képviselő ur 
miatt egy osztrák miniszter sem meri letenni a tárczáját.

Az égből.
Petőfi Sándor levele

Neugbauer Lászlóhoz.

Kedves öcsém és fordítóin !

M iután oly szépen lefordítottad  „ C s a ta d a l“  ezimii 
v e rsem e t: kötelességem nek ism erem , hogy én m eg a &hitt- 
n e r  béke-bárónéhez ir t szép költem ényedet fordítsam  m a
gy arra . Fel is olvasom  itt — az örök béke országában — a 
Szent-P éter-asztaltársaság* holnapi lak om á ján . S e r v u s !

P . ,Sf.
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A  m ű t á r l a t b ó l .
—  Tavaszi kiállítás. —

PeacocJc JRalph. D on Quixote mint Strrrobl tanár, és Donátli 
fatterl mint Sancho Panza.

B o r í i t h  A n d o r .  I fjú  világtalan.

L a m b ea u o c  J e f .  Mámor. (A szobor többi V a n  d é r  S ta p p e n .  
részét a szemérmes jury visszautasította.) A  pajkos sphynx.

D o n á tit  G y u l a .  Antik énekesnő, aki önmagának 
tapsol.

K i s s  G y ö r g y .  A  fogorvos mint faun.
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N épszerű jelenetek • E xter képe előtt.

T o r n a i  G y u l a . H unyadi János utolsó szavai: »Piklér, Pik- 
lér, vigyázz Magyarországra  /«

H ic h ir  I I ,  A  pervers kígyó.

Z E S e x i d s  i z ; a , T o  á  I 37-.

A  budapesti képtárakban és mű-csarnokokban 
olyan ijesztő mérveket öltött a lopás, hogy ezentúl 
kénytelenek lesznek a következő óvó-intézkedéseket 
alkalmazni:

1, M inden látogató köteles erlcölcsi bizonyítvány- 
nyal igazolni magát. Ez okirat alapján állandó erkölcs- 
bíráló bizottság dönti é l : be lehet-é bocsátani az illetőt.

2. E gy látogató mellé két fegyveres őr adatik 
állandó kísérőül. A z  őr fél van jogosítva bármely gya
nús mozdulatra a látogatót lelőni,

3. Távozás előtt minden látogató ruháit meg
motozzák az erre a czélra berendezett » v e t k  e z  ö«-ben.

4. Szürke köpönyeges egyén a képtár tájékáról 
is éltiltatik.

5. M inden feltűnő helyre nagy-betűs táblák hir
detik: Óvakodjunk a lopástól!
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Ifj. Tolyáss Danyi
gazdasági prakszi hozzászólásai.

M ég azt m on dják  az a lfö ld i  
C zokilisták ,

j  •] K  H ogy sztrájk oln ak  a nyáron a 
í ' i  M iskák , P is tá k ;

Á paraszt mind ottliun m arad , 
K észért m ásnak egy sem a ra t , 
R om oljon  a term és lábon ! • • • 
H allom  e szót, de nem bánom*

\ f  Sí /^§Étr Hadd sztrá jk o ljo n  hetyke paraszt 
J J j f l j  A m ig tetszik  !

Á lla  koppan, ha a nyáron
H ason fek szik .

A r a t ó k  h e ly it a r a tó to k ,
A kik  m áskor kötnek drótot,
Az a lfö ld ön  bőven lesznek —- 
Földes u rak  el nem vesznek.

Egy csak, am it az egészben
F élek  s bánok :

H a sztrá jk o ln ak  m arok-szedő  
M agyar lán y ok .

A tót H anka csupa go lyva ,
M agyar K orcsát nem  p ó to lja .
B á rh og y  bom lik M iska, P ista  —
K orcsa, ne légy  czokilista  !

II.

Földm ivclőt buzgón p árto l  
D a rá n yi.

S a jn a , m égis a ja v u lá s  
P a rá n y i.

B eszélhet a m erk an tilos  
A rá n yi,

K orp át k ell m á r takarm án yn ak  
D a rá n yi.

Ankétezliet ak árm en n yit
A korm án y,

A gazdákon segíteni
A karván .

Szól a gazda fü le  tövét 
T a k a r v á n :

F ogytán  azért a ta va ly i
T ak arm án y !

III .

Szeretem  én a k öltő k et,
Á ld ja  m eg az isten őket,
H ogy tavasszal d a lra  kelnek  

E get, fö ld et,
Minden zöld et,

Lelkesülten énekelnek.

De a gu ly ák , csiirhék, birkák, 
K ár nem tudnak irk a -firk á t , 
Szintén vígan  daloln ak  ám ,

H a a földbiil 
Friss fü zöldül 

A tavasznak fu vallatán .

A m ikor a n yá jak  őre  
K ih ajt a friss le g e lő r e :
Minden p árát d alra  k é s z te t : 

G u lyát, csürhét,
K öltő t, bürgét

Az uj zöldség —  a költészet.

IV .
A tavaszit elvetettük  
S k ik elt m ár az őszi.
P rakszi gyerek m ost a m unkát 
Könnyű szerrel győzi.

M ost csak nézi, jönnek-e m ár  
Fészkelni a fecskék?
S csa logat a csalitokba  
C selédlányt s m enyecskét.

Jó a sora tavasz tá já n  
A páros m a d á rn a k ; 
N em különben a k esergő,
Jó m agyar ag rá rn a k .

D i á k  i s m e r e t e k  t á r a .
Terjeszti Bukovay Absentius.

iJlP lk  éreztem egy vizsga lete
li v\ fTrySr %  tele ^ n t .  Meg is jelen- 
\J 14 I g g p v  tem a bizottság előtt azzal

az kökéit szándékkal, 
J g | h o g y  valaliára már én is 

niegalapvizsgázok. Sikert 
ugyan nem értem el, de 

m m m  a általános tet- 
szést keltettek. »Mi az a 
captatio benevolentiae?* 

A  kérdi az egyik censorom. 
é é f > »A z  nem egyéb, könyör- 

'W " gök alássan, mintha én 
m m s  Nagyságodnál pl. végre

hajtást foganatosítandó 
megjelenek, és Nagyságod azt Ígéri nekem, hogy a 
vizsgán keresztül bocsát ha . . . a végrehajtást fel
függesztem.

—  A  római jogból ezen kérdésre: mi a novatio 
obligationis? — igy próbáltam magamat kivágni: »Te- 
szem azt, én mint felperesi ügyvédi helyettes Nagy
ságos uramnál ingósági árverést szándékozom tar
tani. Ha Nagyságod a halasztás elnyerése végett 
nekem az egész költségről és tőkéről is három napos 
lejáratú váltót ad : ez a novatio.«
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Wewrewsshegyy Dávid ur levele
Tolyáss Dániel okleveles gazdatisztjéhez.

Budapest, Palais Montrouge 25. A  v r il. 

Táj ás,
Akár hogyan megelégedve 

vagyok énvelem és örültem 
magamat a tavasznak a Ri- 
viéren : a tudósítások a ne- 
mesy Birtokomról elrontottak 
a kedvemet, a magyar tavasz 
nekem csupán boszuságt 
készít. Alig haza jöttem, már 
az asztalomat terheltek a 
maga levelei —  az egyetlen 
zöld levél, amit hajt a maga 
gyepes vén esze. Amit maga 
természetes nem érti.

Maga annyira bele futamodva van a hohenheimi 
idéekba, hogy meg fogy elés alá hagyom húzni magát. 
En úgy vélexek, hogy maga inkáp már az Andjal- 
földet fog kultivirozni és a Léopoldmezőt fog mű
velni. Hiszen maga olyan tudatlan, hogy maga azt 
hisz, hogy a tavaszi és őszi két überzieher.

Hogy még meg tudjak menteni a megmenthe- 
tőt, ezennel meg magának hagyom, hogy a zabma
gomtól én sémi módon nem elválok, sőt parancso
lom, hogy a sörei amit köldeni fagom, megspriczel- 
jen, mert a sörárpa minden napról napra hág. Ha
nem, hogy ne valamiképen saját önmagát áztason 
vele! Mon.cher, nem magának való mon ser. (ügy 
tudjon maga zongorázni, mint ahogy eztet ért!)

Es ami illet a szőlő-farditást: a szőlőt hagyjon 
fordítani és nem a földet. Es a faytákból legjobban 
szerettem a Leánykát magamnak, a Nagyságos Asz- 
szonynak bujtason Chasselat croquantot. Az ő neki 
meg nem árthat. Különösen azonban vegyen tekin
tetbe a termékeny Agnes-dülőt!

A sajt-industriera nézve egy génial gandolotom 
van! A  Babieca vak szörkére három béres-jerekt ölté
sén rá és ezek lovagolják rojta minden naponkint 
három órát. Mivel közös lónak túrós a háta: ezen 
olcsó módon által termelhetjönk igen olcsó Camenbert 
és egyéb sajtokat. Szerencsére ezt Magyarországba 
lehet, mert nekönk van sajtszabadság is. (ügy ehesen 
maga eztet a sajtot, mint ohogy maga engemet érti!)

Es menjen el a gráf Zichy Eernandhoz és mon- 
jon neki a részemről »pá!« Es adjon ő át bátran nekem 
a birtokait. Nálam jó kézben leszik. A  religiónját azonba 
meghatyhat neki.

A  sok földi egér elposztolására alkalmazón a 
Röntgen-sugárokat és vigyen magával ki egy kacsi- 
derék macskákat. Ahová az apparát bevilágít, a macs
kák sur le champ (érti eztet?) az égért felismeri, 
kiirtja és bekapja. Fel—ki— be! Ez a napi pa
rancs.

Talán hallott maga valamikor a galvanismus- 
ol? Hogy a békában van electricitát ? Az én föl- 

r

födező eszem rájött: miképen lehet a békáktul az 
electricitátot kihozni. A  Czigagne-teauba bele ereszti 
egy zöldre festett kábelt — elég egyelőre 50 roeuf 
drót. A  békák fognak hinni, hogy ez valami hínár —  
fognak rágni és ezen által kiadnak magukból a vil- 
lamonyos erőt. Aztán ezen drótot fölcsavar egy ló
patkóra és megvan az accumulateur! Hein? W as?  
M i? Egy II. Edison vagyok.

Az Edisonról oz eszembe jót a Dávidsohn —  
az én Arpym. Vigyázon ő rá, hogy sokat ne elektri- 
záljon a jerek! Kíméljen az eroet és hogy a Röntgen 
hőh-sogarakat se alkalmazón túlságosan.

Omivel morodok mogátul a kegyes uraság 
D á v i d  v . W e w r e w s s h e g y y .

P. S. Most kezdik érni a földi-medvék. Az első 
szöretet köldjön be az Ágnes által. Mivel ő most 
úgyis kapta tőlem valamit emlők-tárgyul és a leg
jobbat reményi, tej hatalmat adtam neki, hogy három 
hétét itten eltölt heti. írjon ide, a helyszerzőnek, hogy 
ajánljon őtet mint kitönű Ágnes-forrást. De jól 
vigyázzon és politikus legyen! Különben W  (dupla 
weh!) a maga vén fejire!

v. Föntebby.

főtiszt, Reb Meaákeni Cziczeszbeiszef
szörnyű átkozódásai.

—  F eködjön  tüled oz üszes 
vodjon giirüg kütvéngyekbe és 
om nibosz-részv éngyekbe !

—  L e d jé l te ed sodo-jerm ek, 
és végezél te be oz életedet oz 
onjolfüldün.

—  0  nyokodon o pattonás szal- 
gáljo teneked m int g o lé r -g a m b !

— E n le d je k  tetűled oz edjetlen  
őszinte jú o k o r ó !

—  K ü n yvn élk öl tonoljál te o 
»B adopesti K ü z lü n g y «-tü l o me- 
lék letet b e !

—  O gy járju n  ki be o tied szümüd, m int oz 
ősztől f ió k jo !

—  E lm ebeli álepatadrul edm ástul eltérő bizem it- 
vángyt álitsák ki o d ak te ro k !

—  0  najd örüm től ném oljál te el !
—  Ó dj éljél te , m int ohod én tudom , mi oz o 

jonktim  !

Ű F O R D I T Á S O K .

Jároszláv =  drótos tót. —  Szemlesütve =  gebratene 
Revue. —  Regina amat locupletes =  Regina szereti a lókupe- 
czeket. —  Gegenstand =  ellenállás. —  Német =  vegyetek. —  
Behaupten =  befejezni.
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Ifj. Hombár Mihály
első alapvizsgával adós jogszigorlandó ügyvédhelyettes-jelölt, 

tartalékos joghallgató, stb. stb.

a köz- és váltó-kávéházban.

A  főnök távol- 
létében, mint ma
gától értetődik: 
én szoktam a fe
lekkel érintkezni.

Beront a héten 
hozzánk egy fel
dúlt arczú idegen.

— Ön az ügy
véd űr?

—  Most én.
—  Én Vida 

Bálint ̂ vagyok.
—  Örv . . .
—  Holott még

sem vagyok az.
—  Nem érek 

rá rejtvényeket 
oldogatni.

—  Hallgasson 
meg uram!

—  Kérem!
— Uram, én három napja azt fedeztem föl, 

hogy váltott gyerek vagyok. Azaz: én nem is én, hanem 
más valaki vagyok, anélkül, hogy tudnám ki vagyok.

— Szíveskedjék némileg világosabban beszélni.
—  Értsen meg uram: én jogilag Vida Bálint 

vagyok, de természetiig más vagyok. Engem elcse
réltek. Az igazi Vida Bálint: akinek nevét, családi 
állapotát és jogait bitorlóm, még a születése előtt 
halt meg. Engem csak behelyettesítettek. így tehát 
én vagyok most Vida Bálint, anélkül hogy az volnék. 
Azaz: mégis az vagyok, noha más vagyok.

—  De uram, mi közöm nekem az ön családi
ügyeihez ?

—  Türelmet kérek doktor ú r! Mindjárt rátérek. 
Nos hát: mióta abban a tudatban vagyok, hogy 
részben én, részben más vagyok, azaz: hogy Jcetten 
vagyok, nagy átalakuláson mentem keresztül, saj
nos . . . káromra.

—  Hogy hogy?
—  Egyszerűen igy: Mióta tudom, hogy ketten 

vagyok, kétszer annyit eszem, iszom és alszom. Két 
akkora szobát bériek, mint az előtt. A  színházban 
két jegyet váltok. A  »Balaton«-ban két pikkolót ren
delek. Ez azonban sokáig nem tarthat igy. Mert a 
keresményem csak az előbbi. Jogi tanácsot kérek. 
Örökre lekötelez, ha segít rajtam, helyesebben raj
tunk ; t. i. ha jó tanácsot ad nekem, azaz neki, azaz 
nekünk.

— Uram! Az ön, helyesebben az önök helyzete 
páratlan, helyesebben páros. De mindamellett van 
egy jó eszmém, amely bizonyára javukra fog válni.

Vegyen egy revolvert, tegyen bele egy töltést és lőjje 
azt a saját koponyájába. így aztán megsemmisül a 
természeti, de megmarad a jogi személy. Ezzel az 
ön, recte az önök problémája meg van oldva.

Vida Bálint ur mélyen bókolt és eltűnt.
*

Alperes haldoklik. Végórája előtt fölkéri mellette 
levő ügyvédjét: hívja oda még egy kartársát. Ez 
megtörténik. Alperes fölkéri az ügyvédeket, hogy 
jegyik álljon az ágynak jobbik — a másik meg a bal 
oldalára. E kérését megokolja ezzel:

»Uraim! Egész életemben jámbor katholikus 
Voltam. Úgy szeretnék tehát meghalni, mint a mi 
urunk Jézus Krisztus!«

Az ügyvédek erre köszönés nélküli távozási 
eljárást foganatosítottak.

*

Praxisomban még soha sem fordult elő az az 
eset, hogy egy port elveszítsek. Ennek pedig egyszerű 
a nyitja. Ha t. i. valamely pert hibámon kívül meg 
találok nyerni, akkor ezt irom a cliensnek: »Van 
szerencsém értesíteni, miszerint X . elleni pőrét meg
nyertem.« —  Ha pedig pörvesztes vagyok, igy: 
»Ezennel tudatom, miszerint X . elleni pőrét ön el
vesztettem

—  T ekintetes kir. T v s z k ! M e g 
dönthetetlen, hogy védenczem, 
Szekeres János, Schle'singer Elem ér  
m agánvádló kereskedelm i táv-el- 
járnokot oly vehemens erővel 
távolította ki főnöke üzlet-helyi
ségéből, hogy utóbbi súlyos testi 
sérülést szenvedett. A zonban, T ek. 
kir. T vszk  ! minden ember ismeri 
e biztató szó za to t: » Ne hagyd
magad Schle'singer/« Hát minek 
is hagyta magát Schlésinger? 

V édenczem , aki különben is főnöke utasítását követte, 
ez esetben tehát nem bűnös. K .  őt f.

Ciclopaedia.
Kárász =  a huszonegyesben 1 2 -re  a disznó. —  

Vizesés =  apadás. — Nyirkos =  a juhászné. — Hü
velyes vetemény =  a M annlicher töltény. —  Kőmives =  
a szobrász. —  Pártfogó =  m ikor A n drás egy férjet fe le 
ségestül csip el. —  Fedóra =  üveg. —  Tarkó =  a 
kopasz gyerek. —  Markos =  a bélyeg-kereskedő. -—  
Hozomány =  kártya-adósság. — Karima =  a zso
lozsm a. —  Csipa =  darázs.
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Tűnődések
S e if fe n s te tn e T  S o lo m o n tó l .

0  D ono-Pöntölén valta 
tovol ed kotono- sár ozás. 0  
Zéleg Bimsensteintul o jerek , 
o Bárele, sehod se nem okorto 
leni ed kotono. »D e mikar 
leider Gatt, olejon erüs o fő m - 
lében!« lomentirozot ü tüle 
oz onyo. »Szürüncsétlensí- 
gemre olejon épkézláb, mint ed 
Jiojdó!« — » N e féljél mama!« 
monjo neki o Bár ele. »M oj 
ki fagom én szobodolni mo- 

gom ot!« — Mikar oton álto o komiszión elüt, vígon 
kojebálto: » Böszke vodjok, hojd fagom szolgálni o 
királt és o hozat! É s leszek ed kamerád, ed kotono- 
társ o méltűságos ezredesiül, o fü-daktertul és mind 
o tübi vitéz hojdnod areságaktul!« — E re rá oz 
egész komiszión üszenézte. Edszere mondta o dakter: 
» Untauglich /« Jferí senkisem nem okorto leni ed 
kamerád o Báréle Bimsensteintul, kidapták ütet. —
Osz-posz oz o tonnoló-szűnok, oz o jorá t otond o 
Groszivardeinbo, omi ed onteszemit toaszitál huzzá 
dürgülüzte mogát o kordénál Schlauch aresághuz, és 
dicsekedte mogát, hojd ü oz ü Em enencztül ed kome- 
rád. Omire rá o kordénál oszmondott: »untauglich /« 
És hotyto mogánok grotélálni o ójságirú-edlettul, 
ominek két hormodrésze mind izroelitó. Oz isten 
igoságas!

O 0  Smelke Bitterwasser o Preschporgbo köldte 
o Fájvis je r  elet, hojd tonóljo o robinerságt és ledje ed 
nojd tódós. M ikur haza kerolte o F ájvis , o totája 
elmente vele o róbinerhó. » Vizsgáljo mék o fom ot, 
tod4 volomit?« kérte. 0  róbíner kikérdezett o fó t. 
Exament otán monjo o Smelke: »N ü ?  M i?  H á ?  
Lesz o jerekbül?« 0  tódos fé r fó  eztet váleszolto: 
»Hát, reb Smelke, nekem is von ed fió ;  és saksopán 
oztot kivánam , hojd ódj hosonlodná mogát én hozám 
oz én főm , mint o mogáé hosonlodjo mogát oz üvé  
totójához /« — B ár oz Oloj képviséle areság is ódj 
hosonlodno mogát o Kosóth Ferencz aresághó, mint 
o hodjon o Ogrom areság hasonlodjo mogát a Simo 
aresághó!

p S Ó D  A B O G  A R A K .

— Miskolcz utczáiHl. —
Ma Fenyes 

Előadás
Adatik a János Szames" es a társulat, melyben erő

művész Tornászát egyensúlyi műveletek és több nemzet tancz 
és Némajáték.

Mama első előadás.

— Színház igazgatói reklám. ...
Tabon működik egy színész-társulat, mely egy helybéli 

tálentum vigjátékát adta elő s erre, a szinlap végén, a követ
kező dobszóval hívja be a n. é. tabi publikumot:

^Nagyérdemű közönség ! Becses figyelmébe ajánlja e még 
sehol sem adatott uj termékét szinirodalmunknak, a szerző, és 
tömeges megjelenésüket teljes tisztelettel fölkéri szellemi szü
löttje megnézésére annyival is inkább, mivel a tiszta jövedelem 
fele része irói díjul a szerző első észbeli szülöttjének kereszte
lésére van felajánlva az igazgatóságtól. Tehát hazafiui és fele
baráti kötelességet teljesít mindenki, aki egy uj dón-szülöttet 
megnézésre méltat, hogy értelmi szemeivel elfogulatlanul meg
bírálva, megmondhassa: életre született-é. megérdemli-é hogy 
éljen, hogy még többeket is hozzon az a szülő napvilágra és 
mi örömmel jelentünk meg megkeresztelésére ? vagy halva-szü
letett, s fájdalommal a temetési költséget a szegény jó apa 
megvigasztalására hoztuk el.«

A III. 
ugyanott.

- Kapu-czédula. —
sz. a. kiadó egy kicsi szoba. Bővebbet

— Vallomás. —
(A Dohány-utczából.)

Itt valódi strucztollak gyártattnak. 
*

— Szép kis maclárt láttam . . . -
Szép kis madárt láttam 
S ha jól megvigyáztam 
Kanári lehetett 
Mely szépen fűgyülget.

Az jobban meglepett 
Ki néki kedvesget,
Mert amint megláttam 
Gyökeret vert lábam.

Fidiász faragott 
Venusi alakot 
Abeles ecsetelt 
Mondták lehetetlent.

Most képzeljünk egyet 
Abban pedig lelket. 
Nem volt e igazam 
Amint fentebb szóltam.

Hogy fessek valamit 
Keveset de igazit 
Össze kell ám szednem 
Sok szinü festékem.

Délczeg és nemes 
Szeme tűzzel teljes. 
Bíbor a kis ajka 
Rózsánál szebb arcza.

Bimbó ő mely nyílik 
Tündököl és fénylik 
De ő azt nem tudja 
Hogy mi a vagyona.

W ........
6—i tanító.

Jankó János sírem lékére.

frt
b. Szentkereszty Stefánia  .................................  5
Dr. Grimm  Károly ............................................ 1
Eddig begyiilt ................ ........................ ......  487

Teljes összeg: 493

kr.

38
38
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ZERKESZTŐi ÜZENETEK^
Biász. Most beszélj . . . 

Pupákosztopúlosz ! — Br. 
S. Minek még jobban ke
seríteni a görögöt az ilyen  
epigrammával ? — Sz. Y .
Megjelenése előtt nincs 
hozzá jussunk. A grafikus 
elmés séget nem értjük. — 

K. A, Jövő-évi naptárunkban díszes helyet s rajzokat szánunk 
neki. Ami a Kraxelhuber ortográfiát illeti, tán ő maga kompeten- 
sebb. Annyit szívesen elismer, hogy közel éri a dicső eredetit. 
Kérdezte is : hun donnullda mek ólján jól roszmótyorul ? — 
M . G. S . Az egyiken most sem tudtunk megvigasztalódni. 
Gecsér urának egy-egy sikerült mondatát azonban világgá 
segítjük. — G aju s. Mi tekintetben hivatkozik ön B. úrra ? 
Különben: jól pörög. — P . S. Eddig semmi pénzküldemény 
nem érkezett hozzánk. A felszólamlás nem a mi dolgunk, 
hanem illeti önt, akinek a feladási okirat a kezében van. — 
D r. Sz. Igazán mulatságosnak találja ön, müveit férfiú létére, 
pellengére állítani egy szerelmes leányzó szive-titkát azért, 
mert hiányos helyesírással közli azt a legénnyel? Aki bizony
háládatlan és, magyarán elhallgatva, k ............fráter, hogy
egy szegény teremtés bubánata neki dicsekedése — Pzsny. 
(Jrg.) Egyecskét itt fogtunk. — D brczn . Nem éppen vig 
sajtóhiba, ha a »D. E.« azt újságolja, hogy a mi királyunk az ő 
császári vendégét ^többször megölte« ; de könnyen helyre
igazítható. A két lev. lap visszaküldésére nem vállalkozunk. 
Ön is nagy dolgot látt abban, ha egy szegény, alig iskolázott 
ember hibásan ir. S mi köze, joga a nyilvánosságnak magán 
ember ügye-bajához ? Hogy az ilyeneket még prédikálni kell! — 
Több levélről a jöv ő  számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI B O R S. *

* A triesti általános biztositó társaság f. é. április hó 
12-én tartott 65-ik közgyűlésen terjesztettek be az 1896. évi 
mérlegek. Az előttünk fekvő igen terjedelmes zárszámadás 60 
oldalra terjed és mint minden évben, úgy az idén is számos 
rendkívül érdekes statisztikai adatokat tartalmaz. Ezen jelentés
ből látjuk, hogy a központi igazgatóság a napirend előtt szo
morú kötelességnek felelt meg, midőn elhunyt, felejthetlen, ér
demdús magyarországi képviselőjéről, Rótt Józsefről következő- 
képen emlékezett meg kegyeletteljesen : — »Rott József budapesti 
képviselőségünk főnöke, legelőkelőbb munkatársunk, ki kora 
ifjúsága óta fölülmulhatlan buzgalommal szentelte teljes tevé
kenységét és szellemének kiváló adományait a társaság érde
keinek, a múlt év végén súlyos betegségnek esett áldozatul. 
Rótt József, elhunyt kartársunk emlékét mindig tiszteletben 
fogjuk tartani és Önök bizonyosan csatlakoznak mély gyászunk
hoz és ennek ünnepies kifejezést is fognak adni«. Az évi jelen
tésből látjuk, hogy az életbiztosítási osztály dijtartaléka 1896. 
évi deczember 3l-én 3,682.783 frt 61 krral 48,914.760 frt 37 
krra emelkedett. Az ugyanakkor érvényben volt életbiztosítási 
tőkeösszegek 189,549.380 frt 95 krt tettek ki, mig az év folya
mán bevett dijak 7,887.184 frt 57 krra rúgtak. A tűz- és szál- 
litmány-biztositási ágakban a dij- és illetékbevétel 11,660.231 
frt 19 kr. volt; miből 4,694.768 frt 89 kr. viszontbiztosításra 
fordittatott, úgy hogy a tiszta díjbevétel 6,985.463 forintra 
rúgott, mely összegből 3,315.061 forint 39 krajczár mint 
díjtartalék minden tehertől menten, a jövő évre vitetett át. 
A jövő években esedékessé váló dij kötelezvények összege 
31,896.255 forint 27 krajczárra emelkedett. Károkért a társa
ság 1896-ban 9,890.288 forint 74 krt folyósított. Ehhez hozzá
adva az előbbi években teljesített kárfizetéseket, a társaság 
alapítása óta károk fejében 291,247.887 frt 35 krnyi igen te
kintélyes összeget fizetett ki. Ebből a kártérítési összegből ha
zánkra 54,452.856 frt 37 kr. esik, mely összeget a társaság 
166.000 káresetben fizetett ki. A nyereségtartalékok közül, me

lyek összesen 6,554.104 frt 64 krra rúgnak, különösen kieme
lendők : az alapszabály szerinti nyereségtartalék, mely 2,625,000 
frtot tesz ki az értékpapírok árfolyamingadozása és fedezetére 
alakított tartalék, mely daczára annak, hogy e czélra egy 
500.000 frtos külön tartalék áll fenn, az évi nyereségből ki
hasított 280.000 írttal 3,849.104 frt 64 kra emeltetett fel és 
továbbá a 80.000 írtra rugó kétes követelések tartaléka. — 
Ezeken kívül fennáll még egy 120.000 frtot kitevő külön alap, 
melynek az a rendeltetése, hogy az életbiztosítási osztályban a 
kamatláb esetleges csökkenését kiegyenlítse. A társaság összes 
tartalékjai és alapjai, melyek elsőrangú értékekben vannak 
elhelyezve az idei átutalások folytán 61,061.211 frt 83 krról 
66,174.010 frt 30 krra emelkedtek. Ezen értékekből több mint 
18 millió magyar értékekre esik. Ezen alkalommal felemliten- 
dőnek tartjuk, hogy cs. és kir. felséges uralkodó család magán 
és alapítványi uradalmainak Magyar-, Cseh- és Morvaországban 
levő összes épületei, leltári készletei és terményei, valamint 
gyárai tűz ellen a triesti általános biztosító társaságnál (Assi- 
curazioni Generálinál) és a termesztmények jég ellen az Assi- 
curazioni Generáli leányintézeténél, a Magyar jég és . viszont
biztosító részvénytársaságnál hosszú időre lettek biztosítva.

A  SZÉ K E SF Ő V Á R O S L E G N A G Y O B B  ÉS  
LE G E L Ő K E L Ő B B  M U L A T Ó H E L Y E .

Idény tartam 2

május 1-től szeptember 39 ig.
Idényjegyek (ünnepélyek alkalmával is érvényes) 10 frt 
Családtagok, katonatisztek, hivatalnokok 

nagyobb klubok részére............................. 8 frt
Három nagy, nyílt színpad. Naponta nigy szimfónikus és 
népies hangversenyek. Magyar és nemzetközi karénekesek, 
magánénekesek, táaczosok és elsőrendű művészek. Nagy
szerű ünnepélyek. Esős időben ingyen előadások a szín
házakban, valamint a vendéglők és kávéházak termeiben.
Jegykiadás naponta a budapesti bankegyesületi 
váltóüzletben Fiirdö-utcza 1. és az igazgatósági 
épületben Os-Budavárában. 12999

Magyarországi főraktár: Budapest, V., Széchényi-utcza 3. sz.
2370



— Ejnye de jó színben vagy barátom ! Váljon mivel 
táplálkozol ?

— Mint rendesen, azzal a különbséggel, hogy most 
naponként rohitschi József-forrásvizet iszom, a minek 
következtében a gyomor- és vesebajom teljesen megszűnt.

— És jó az a viz ?
«— Hogy jó-e? Meghiszem azt. Tisztán is nagyon jó, 

üdítő, tejjel vagy borral pedig valóságos isten áldása. ízleld 
meg. Kapható a rohitschi Mária és József források 
főraktárában Csengeri-utcza 55. sz. alatt.

— Rögtön megyek és rendelek. 2410

Beteget olókocsi,
betegek és reconvalescenseknek legújabb szer 
kezettel csak elsőrendű minőségben Baumann 
I*. bécsi gyárosnál VI. Millergasse 6. kapható. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. Buda
pesti raktár: Garay Samu és társa Kossuth 
Lijos-utcza l. 2381

Első magyar gazdasági *s- 
— a* gépgyár részvény-társulat.

c 9 ö je á é p  ( ő i n Á j

a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

Magyarország legnagyobb és egyedüli
g * a ,!Z íd .a ,sá b g ri

mely a gazdálkodáshoz szükséges
£ ö s s z e s  gazdasági gépeket gyártja.

R észle tes á r je g y z é k k e l
és szakbavágó fe lv ilág o s ítássa l d í j m e n t e s e n  szo lg á lu n k .

Kérjük minden kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni, 
készséggel adunk kim entő  és f e l v i l á g o s í t ó  választ.

ww Czim :

E L S Ő  M A G Y A R
WZDÁSiCI GÉPGYÁR RÉSZÍÉSVTÍKDL1T MUFESTEN.

C zlm re  Ügyelni tessék.

T á lé -
di franezia különlegességek (óv 
szerek) csakis F. Bergueran illa
leghirnemesebb párisi gyárostól 

legelőnyösebben b< szerezhetők
PO LGÁR SÁNDOR-nál 

BUDAPEST, 2288 
VII. kér. Brzsébet-körut 50. sz

**>*> Részletes képes árjegyzék in 
gyen és bérmentve küldetik. '&R

E czimre ügyelni tessék.

BBÜNNI

m  O S Z T Ó

W,T,“ 9r»d#U«UéS " ,aKözvetlen, legolcsóbb rncg

SSgÖí.sSí
lödenszove ^  finom SZQ 
cz ĝ iL ' rriTo/niunosztó áruk

Trr nq k szab. nnom sav -vetSés gyapjnposzt6 Áruk

ru?ik t Aszére. A g m fele-
is kiadatok, meg a

“ s r S f e K
Oly minta, ^^sza-aelée uem^vkezA, ^

Szenvedők számára.

áz önsegély,
oly szerencsétlenek számára, kik 
ifjúkori könnyelműségük folytán 
erőik hanyatlását érzik. Olvassa 
továbbá mindenki, ki ideges
ségben, szívdobogásban, 
nehéz emésztésben szenved. 
Hű tanácsai évenkint ezerek- 
nek adják vissza az erőt 
és egészséget. Egy forint be
küldése vagy utánvét ej lenében 
kapható RUZITSKA ÁRMIN 
könyvkereskedés, B u dapest, 

Muzeum-körút 3. szám.

C  z  e  r  n  y  -  t é l é

m n n i n g e n
a legjobb, kipróbált an ártalmatlan

höj- és szakái, valamint szemöldök-festésre, melyek a 
legegyszerűbb módon, már egyszeri használatnál is 
egész biztosan visszanyerik azon kifogástalan, fényes, 
szőke, barna vagy fekete természetes szint, a mellyel 
megősziilés előtt bírtak s mely sem szappannal való 

mosásnál, sem ra gőzfürdőben meg nem fakul.
--------- (Ára 2 frt 50 kr.) --------

Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált és 
valódi minőségben kapható

A K T O N  J .  C Z E B  ,
X V I I I , Cári Ludwigstr. 6. (saját ház) és I. Wallíischgas. 5.
Szétküldés postai utánvétellel Prospektus ingyen és 
bérmentve. Raktár a nagyobb gyógyszertárakban és 

illatszer-üzletek oen. 2399
Budapesten Török József és E gger A. fiai

■■ gyógyszerészeknél stb. ■ '■
Kérjenek csak C z e r n y-f é 1 e készítményeket.

The Untnál44
new-yorki életbiztosító-társaság.

A legnagyobb és leggazdagabb biztositó társaság
a, világon.

Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek.
ITtánfizetési kötelezettség nélkül.

Az összes nyeremény a biztosítottakra esik.
Legszabadelvübb biztosítási feltételek Megtámad- 

hatlan és érvénytelenné nem válható kötvények.
Az 1896. évi zárszámadás fő adata i:

Biztosítási állomány .................   4.756 millió frankon felül.
Összes vagyon.........  ................. 1.216 » » *
Bevételek ......   257 » » >
Nyeremény-tartalék .................  154 » » »

(Teljesen tehermentes.)
Felvilágosításokkal és díjtáblázatokkal készségesen szolgál

A „Magyarországi vezérigazgatóság4'
2395 Budapest, IV. Károly-kőrut 26.

Szt.-Margitszigeti gyógyfürdőkéi)'
B U D A P E S T .

A Szt.-Margitszigeti 43*7° C. hévviz kitűnő eredménynyel használtatott a követ
kező kóralakok ellen; köszvény, csúz, zsábák, idült kütegek, máj-, gyomor-, bélbántalmak, hólyag
hurut, női bántalmak, garat-, gége-, tüdöhurut, és idegbántalmak* M á s s á g é  é s  v i l l a m o s
fü rd ő . Tiszta, pormentes levegő és 300 vendégszoba társalgási-terem, posta, telefon, 
távirda, gyógyszertár és elismert jó konyiia. Rendelő fürdőorvos dr. BAUER ANTAL főher- 
czegi udvari orvos. Naponta katona- és czigányzene. Hajóközlekedés félóránként.
F ü r d ő i d é n ^  ta rta m a : m áju s 1 -tő l szeptem ber 3 0 -á ig .

A szobaáraknál szeptember hóban 30°/o engedmény. 2412
Árszabály Kivánntatra bérmeve megküldetik. A Szent-Margitszigeti gyógyfürdő-felügyelőség

Gummi
és halhólyag franezia gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 1.60 kr., 2, 3, 4 és 5 frt. — C apottes A m e* 
r ic a n is  tuczatja frt 50 kr. S a fe t í sponges óvószer, Prof. Lister módszere, tuczatja 1, 2, 3 és 4 frt. — P e llp o ru s  a v a n ta , 
újonnan javitott női szer 1 frt 50 f  * * 1  W  5  ^  1  Bécs, K á rn tn e rs tr. 3 2  W törvényszékileg bejegyzett ezég
kr. — B a lé t de fém m é darabja 3 frt-®  és P á ris  13. Rue des n e tites  E c u rile s , készpénz vagy
utánvét mellett. Egy teljes használható 12 darabot tartalmazó minta-kolekezió 1 forint 80 krajezár.—Magyar levelezés.

|  HIRDETÉSEK |
|  felvétetnek a kiaddhiv. |



— Eladom a nyaralómat Gutmann ur ! Nézze meg 
és ha megtetszik, talán meg is alkuszunk.

— Majd oda küldöm a fiamat.
—  Nagyon fogok örülni. Csinos ?
— Csinos is és önkénytes is. Egyike azoknak a

sokaknak, a kik Blum Sándor és Társánál, Váczi- 
utsza 12. a. készittetik az egyenruhájukat. A fiú nagyon 
veszedelmes uniformisban. Legyen óvatos nagyságos asszo
nyom mert meg lehet, hogy a nyaraló megmarad, de a s z í v  

az másé lesz. 2305

S t u b n y a S y d g y f i i r d ö
téli- és nyári gyógyhely.

Természetes meleg 28— 36° Reaumur fokú hévvizzel, a vadregényes Turócz 
megyében 518 m. (1620’) a tenger színe felett. Minden gyors- és személy- 
vonat, a mely Bécsből, Oderberg vagy Budapestről jön, a fürdöállomás 
nál megáll. Posta és távírda helyben. Gyógyhatásúban a gasteini hévvizek 
kel versenyezhet. Csuz- és köszvénybetegeknél, csont-, hártya- és ide< 
bántalmaknál, bőrkiütéseknél stb. stb. a legnagyobb sikerrel alkalmaztató

Mérsékelt árak, melyek junius 15-éig még 25°/o-kal leszállittatnak 
A fürdők és szobák legnagyobb kényelemmel vannak berendezve.

Prospektusokkal készséggel szolgál a fürdőigazgatóság. 2369

Kórházi igazgató-orvos Dr. KUN ZOLTÁN, 
Erdőbónye- fürdő főorvosa, torok-, gége-, fül- és orrspeczialista, 

nőorvos Sárospatakon.
A ki vérszegénység vagy sápkórban szenved, akinek láz

mentes tüdőhurutja van, a kit az aszkór vagy általános gyenge
ség következményei gyötörnek, a ki gerinczsorvadásban van, a 
ki testben és vórtartalomban erősödni akar, akit ideges bántal- 
mak kínoznak, a ki görvélykórban szenvednek, vagy a test fej
lődésében visszamaradtak, gyenge szervezetű gyermekek, vagy 
a kik nagyobb betegségek után yyorsan javulni akarnak, azok a

Dr. KUN Z.-féle

V érképző-labdacsok
hatása által teljesen és gyorsan vissbanyerik egészségöket. 60 
darab rózsaszínre czukrozott labdacs ára (amely 20 napra való) 

1 forint 80 krajoz&r. \
A ki hideglelésben, influenza, tüdőhurut, tüdővész, torok- 

és gégehurutban szdnved, akit malária vagy egyáltalán hurutos 
bántalmak kínoznak, a ki nagyfokú étvágytalanságban szenved, 
s eddig az ellen semmi sem használt, az tegyen egy próbarende
lést a Dr. Kun Zolt&n-féle

H u r u t l a b d a c s o k b ó l
melyeknek hatásáról több mint százezer köszönő-irat áll rendel
kezés és megtekintésre. 60 darab égszínkékre czukrozott labdacs 
ára 1 forint 80 krajozár (20 napra való). 2287

Gyár és szétküldési iroda Trstyánszky Károly gyógy
szerész müvegyészeti laboratóriuma S á r o s p a t a k o n .

Kapható minden gyógyszertárban, ' f m

„MAGYAR BAZÁR“
Szerkeszti

W olil Janka. 
Legrégibb és legjobb divatlap

Előzetési ára: 
Neyedévre ... 2 frt

Félévre .........  4  »

Szakácskönyve.
Á r a  k ö t v e

c s a k  1 frt.

Házi asszonyok figyelmébe!
Az egyszerű, ízletes és 

tápláló főzést elsajátíthatjuk 
a most megjelent

G 'p a ^ o r la t i
S z a l^ á c s ^ ö n ^ u -b ő l .

Ezen könyvet minden 
konyha jó tulajdonságainak 
tapasztalata alapján gróf 
Festetits Andorné állította 
össze, s bárki is a legna
gyobb bizalommal megveheti.

1 írtnak beküldése elle
nében a legpontosabban meg
küldi a vaskos könyvet csi
nosan bekötve

az A T H E N A E U M  
k ö n y v k ia d ó h i v a t a la

Budapest,
Ferencziek-tere 3. sz.

Kapható minden könyvkeres
kedésben is!

Az „Anker“ élet- és járadékbiztosító-társaság.
f. hó 13-án tartotta meg XXXVIII. rendes közgyűlését gróf Falken- 
hayn Ferencz v. belső titkos tanácsos elnöklete alatt. Napirendre 
térés előtt az elnök fájdalommal emlékszik meg azon súlyos vesz
teségről, mely a társaságot az igazgatótanács elnökének gróf Hoyos 
Rezsőnek elhunyta által érte és felemlíti azon felejthetetlen érdeme- | 
két, melyeket Hoyos, a ki az igazgatótanácsnak 32 évig volt tagia, 
a társaság felvirágzása körül magának szerzett. Az üzleti jelentésből 
kitűnik, hogy 1896. évben 10,543 ajánlat 28.005,805 frt tőkével és 
119,442 frt járadékkal nyujtatott be és 7996 szerződés 21.481,388 frt 
tőkével és n,60i frt járadékkal mégis köttetett. Az év végén 84,347 
életbiztosítási szerződés 236.195,048 frt tőkével és 111,617 frt járadék, 
továbbá 373 balesetbiztosítási szerződés 1.999,991 frt, illetve 3.080,875 
frt tőkével és 1446 frt napi kárpótlással volt érvényben. Az 1895. 
évben kifizettetett halálesetekért, visszavásárlásokért, életeseti- és 
járadékbiztosításokért 1.304,297 frt, a halálesetre nyereménnyel biz
tosítottak, valamint a túlélési csoportban biztosítottak alapjaiból, 
hozzáadva a társaság nyereményéből megszavazott összeget 1.712,455 
frtot; a nem garantirozott túlélési csoportok alapjaiból l.504,131 irtot, 
összesen 4.520,884 frtot, inig a. díjtartalékok és biztosítási alapok 
emelésére o.ooo,545 frt fordittatott. A biztosítottakra nézve az előny 
kitűnik abból, hogy a nem garantirozott túlélési csoportban biztosí
tottak 8io,«64 frtnyi befizetései 1.504,131 frtot, eredményeztek, mig 
a minimális összeggel garantirozott túlélési csoportoknál a biztosí
tottak a tőke i 7°/0-át kapták nyereményosztalékul. A halálesetre 
nyereménnyel biztosítottaknak az évi dij 25°/o jutott nyeremény gyj 
nánt. A biztosítéki alapok, a mint az évi jelentésekből kitűnik, 
tőke- és járadékbiztosítások 16.800,070 frt tartalékából a garantiro
zott túlélési csoportok 30.605,663 frt és a nem garantirozott csopor
tok 4.276,357 frtnyi vagyonából összesen 51.682,090 írtból állanak; ha 
még az 1.000,000 frtnyi’ részvénytőkét, valamint a 2.983,741 frtnyi 
nyereménytartalékot liozzáveszszük, úgy az Összes alapok 55.665,832 
frtot tesznek ki. A társaság összvagyona 58.824,109 frt. A tőkebefek
tetés a törvényes intézkedések szerint történik és bécsi és budapesti 
ingatlanokból, jelzálogokból és értékpapírokból áll. A felügyelő
bizottság kiemeli, hogy a vagyon megvizsgálásánál meggyőződött, 
hogy a társaság a leltározásnál a legnagyobb szoliditással jár el és 
a biztosítási alap, valamint a díjtartalékok dotálására különös figyel
met fordít. A részvényesek közt kamatok és osztalék fejében 200,000 
frtot osztanak szét; a nvereségrészesüléssel biztosítottak osztalék- 
alapját az 1896. évi osztalékból 100,000 írttal gyarapítják; a rendkí
vüli tartalékot 240,000 írttal emelik. 1896. évben a nyereményrésze
süléssel biztosítottak, valamint a kölcsönös túlélésre biztosítottaknak 
mint nyereség 331,5R1 frt fizettetett. Az igazgatótanács tagjaiul újra 
megválasztották gróf Prokescli Osten Antalt, mig a kooptált gfőf 
Falkenhayn Ferencz val. b. t. t. választása megerősittetett. Végül 
báró Klein Hubertot, Scanavi Étien ne R. és Wiedmann Ottót, vala
mint póttagokul Flaum Mórt és Seidler Mórt, a felügyelő-bizottságba 
megválasztották. Az 1896. évi szelvénvt április' 14-től kezdődőleg 100 
forinttal fogják a társaság pénztáránál beváltani.

--------:------------------------------------------------- ----------------------

%

Kicserélés megengedve.

szállítom az ón világhírű huzó har
monikámat a BŐM  EMI A T  hős: 
billentyűkkel és valódi gyöngyház
rátéttel. Két kettős húzóval és 11 
hajtású erős fajtatéval eltörhetetlen 
érez szegletvédo vei. Minden hangnak 
megvan a maga saját billentyűje, ennél
fogva a harmonikának nagyszerű az 
orgonához hasonló hangzása.

Nagyság
40 hangú 2 Reg. 15V«><33 cm. 4‘50 frt 
60 » 3 » 17 x  34 » 5-60 »
80 » 4 » 17V.X34V9» 6*50 »
Önoktatási iskola ingyen. Csomagolás 
és portó 60 kr., képes árjegyzék in

gyen és bórmentve. 2303 
C CrUIIQTCD harmonikakészitö és t. ounuo I tn hangszer-kereskedés 

G r a s l i t z  H a u s  No. 227.
0 ^  Szétküldés utánvétellel. 

Ismételadók magas jutalékot kapnak.

Most jelent meg második kiadásban !

MAGYAR A G R Á R  P O L IT IK A .
A mezőgazdasági termények árhanyatlásának okai és 

orvosszerei.

Irta T I S Z A  IS T V Á N .
Ára 70 krajezár.

Kapható a kiadónál ,,Athenaeum“ Bpest, Ferencziek- 
tere 3. szám. és minden könyvkereskedésben.



Szabadalmakat (Patenté).
Kieszközöl, védjegyeket és mintákat belajstromoztat, a világ min

den államában legkedvezőbb feltételek mellett,

Rélhy János nemzetközi szabadalmi iroda.

B u d a p e s t ,  Erzsébet-körut 2. sz.
Tulajdonos,

Z i e l i n s k i  Sz i lárd .
oki. mérnök.

Lovaglók, koosíkázók, utazók 
és vadászok legjutányosabban 

fedezhetik szükségletüket

m m
■ ..

V

C h i c a g f o
kerékpárjaink mint lej - 
kita rtó sa b b ak , leg jobbak  
és legkönnyebb ja rá s u a k  
vannak elismerve. El
adási feltételek 2 5  f r t  
elő leg  és 10 f r t  havi 

rész le tekben ,

kerékpár és varrógépek 
nagybani raktára,

Budapest, Erzsébet-körut 19.

Nobel Károly fiai czégnél
BUDAPEST,

T7"á,czi-lsör-u.t 3. sz.
Képes árjegyzék bérmentve és ingyen.
Tartalékos tisztek nyeregfelsze
reléseket kölcsönbe kapnak. Hasz
nált szerszámok és nyergek mindig 

raktáron. 2301

Perl ésLövinger n „ a |, o  f „ *
kerékpár és varrógépek U  U  Cl IV I I  L

a legszebb és legczélszerübb

ünnepi ajándék
(Emlék az elhunytakról.)

Arczképek életnagyságban.
Bármely beküldött f  é n y k é p 
után. Szállítási idő 10 nap. A 
liü hasonlatért kezesség vál
laltatok. A fénykép sértetlen 
marad. Alkalmi ajándékul szánt 
megrendel, előbb küldendők be.

BODASGHER SIEGFRIED
jutalmazott műterme. 2379

WIEN., II. Praterstrasse 61.

Az Athenaeum irod. és ny, 
részvény-társulat kiadásába 

m egjelent:

A S z ív  Könyve.
Irta: BENEDEK ELEK.
31 ElToeszélés- 

Diszes kiállítás. 
Á ra  1 f r t  8 0  Jer,

Kapható a kiadótársulatnál 
(Athenaeum könyvkiadóhiva
tala Budapest, Ferencziek- 
tere 3.) és minden könyv

kereskedésben.

lO O  forint

2407

készpénzért

árusítunk legjobb angol anyagból készült gyönyörű kivitelű

teljesen felszerelve, egy évi jótállással. Bérmentve szállítva, bár
mely belföldi vasútállomáshoz 5 írttal drágább. Megrendeléshez
hatolandó? Fischer Gyula és fiai Marosvásárhelyt.

G U M M I ! k
Eredeti párizsi gummi- és halhólyag, a legmagasabb igénye
ket kielégíti finomság és jóságban, tuczatja 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
7 és 8 frt, bouts amér (rövid) 3 és 4 frt, legfinomabb párizsi 
női szivacs 2, 3, 4 és 5 frt, hölgyóvószerek Hasse-féle 2 frt, 
Mensinger tanár féle 2*50 darabja. Suspensoriumolt stb., kime
rítő árjegyzék szerint. Szétküldés titoktartás mellett. Czim :

K eit' J. W ie n ,

m

MF^ I., Brandstátte 3.
Czélszerü mintagyüjtemény urak ré

szére teljes 2, 3, 4 és 5 frt. 
Árjegyzék zárt borítékban ingyen.

r

5  évijótps mellett

Részletfizetésre
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
óra és ékszerüzletében

E r z s é b e t-k ö r ű i 2 9 . 
Vidékre árjegyzék bérmentve. 
Ügynökök Felvétetnek

ÉBRESZTŐK

Megnyílt Budavár Bevételének Korképe.
Budavár bevétele 1849. május iió 21-én dicső houvédeink által.

L á t h a t ó  v á r o s l i g e t i  f a s o r  4 7 .  s z á m .  Z S ö r k é p - F a v i l l o n b a n .

Nyitva reggel 9 órától este 10 óráig, este villamvilágitás mellett. 2 3 3 5

:i díj 50 kr. Vasár és ünnepnap 30 kr. Katona és gyermekjegy 20 kr. Munkásjegy 30 krajezár.
1 ■ Mérsékelt áru Jegyek dohány tőzsdékben kapkatók.   — i ■   

Szabadalmakat
eszközöl és értékesít a 
világ valamennyi államában

PATAKY H .  és W. 
Bpesten, VII, Erzsébet-k. 42.
(Berlin, Hamburg, Prága, 
Frankfurt, Köln, Lipcse, 
Boroszló, New-York, Varsó.) 
É rtékes ítési szerződ ések  1*/* 
millió értékben kötettek, sza
badalm i perek fe lv ilág o sítá 
sok és prospectusok ingyen, 
2 6 , 0 0 0  szabadalm at köz
vetíte tt.



S 7* o  mm.-to m

sze n v e d ő k n e k
ÚJDONSÁG. 35 5£ ÚJDONSÁG.

Follitzer-féle újonnan javított cs. 
és kir. szab. gummi sérvkötők. A leg
jobbnak van elismerve és monarchiánk ha
tárain túl is nagy elismerésnek örvend. 
Nem csúszik le a testről, nem gyakorol 
kellemetlen nyomást, úgy éjjel mint nappal 
hordható. Czélszerüsége által az eddigi 
sórvkötők hiányait pótolja. A pelottek a 
sérvhez idomithatók és biztonsági övvel van 
ellátva, mely a testről való lecsúszást meg-
fátolja. Árak: egy oldalú 7—10 forintig, 

étoldalu 10—16 forintig, Megrendelés

(Csak V.. Deák Ferencz-utcza 10.)

nél kérjük a test körméretét, valamint, hogy 
a sérv jobb, bal, avagy kettős, megjegyezni.

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy 
raktár angol és franczia rugó sérvkötőkben.
Suspensorium, haskötő, görcsér-gummiha- 
risnya, egyenestartó. Méhfecskendő, lég
párna ágybetét és havi-baj felfogók dús 
választékban kaphatók, valamint a legfino
mabb franczia és angol 2355
I ^ I T W i r f  különlegességek, valódiak U  1VJL M . *  Jótállás me|Iett
Roulé eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 6 és 8 frt. Roulé egyenként 
csomagolva, tucatja : 3, 4, 6 és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehér 
szinü tucatja 3 és 4 frt, narancs szinü 5 és 6 frt. Viktória tucatja

— 4, 6 és 8 forint. -------------- — ---------
(hosszú) tucatja: 3, 4, 6 és 8 forint. Halhó 
lyag (rövid) tucatja: 4 és 6 frt. Pely Pórus 
Haase drbja 2 frt. Pely Pórus Mönsingar 

darabja 2 forint 50 kr. Párisi óvspongya tucatja 4 és 6 forint.

Nőknek lejujalil): Dianaöv Teufel-fcle 3 - 8  írtig. 
Csakis POLUTZER MÓR és FIÁNÁL i S K
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  O z i a a c L r e  - C i g r s T - e l a a i  t e s s é l c ,  — ---- - - - - - - - - - - - -

Halhólyag

Hölgyek és urak!
Kerékpáros-, utazó-, vadász- és turista-öltönyök 

a legfinomabb lodenbul és teveszőr-szövetből. 2382

Czim: Ludvig' Georg* M ayer
Wien, I., Siugerslrassc 27., Eckc Riemergasse.

B U Z I Á S Ftirdöidény: május 15-töl október elsejéig-
.............................................................mii|111B Világhírű lápfürdök és aczélforrások,
hasonló a Spaa, Prymont, Schwalbach és pyrawarthi aczélforrásokkal, kitiinö meleg 
és hideg vasaczélfürdöivel, mór- és ásványttirdökkel, tükörfürdövel és uszodával. —  
I l i d e g ú v i z - o y ó g ú . y i u t é z e t  és másságé. — I v ö - k u r a  kitűnő ered
ménynyel vérszegénység, idült gyomor- és bélhurut, homok, kő-, és vesebaj, méh- és 
hüvelyhurut, vérzési rendellenességeknél, magtalanság, idegbetegség, bujakór, csúz, 

köszvény és fejfájásoknál stb.
I l u z i á s  gyógyfürdő vasúti állomás. — Pazar villamos világítás a 80 
holdnyi évszázados parkban. — Katonazene. — Elsőrendű konyha és kávé
házi italok. — A fürdőn állandó hírneves nőgyógyász van. — Mérsékelt árak. — 
Ismertetésekkel ingyen és készséggel szolgál a Fiirdöigazgatóság Buziáson, 
2411 a hova a szobamegrendelések küldetni kéretnek.

elsőrangún ff f ü r d ő

A MÜLLER J. L.-féle

Szaliczilszájviz és fogpor
használataVeltávolit mden fogfájdalmat, biztosan megszünteti a fogak 
romlását és a kellemetlen szájbiizt. JEg y  üveg szájvíz  40 k ra jezár , 

80 k ra je zá r , n agyobb üveg1 1 fo rin t 60 k r. é s  3 forint.

Müller J. L.-féle Szaliczil-fogpor,
szaliczil-vizzel használva nem csak hófehérré teszi a fogakat, hanem a már 
létező fogbetegségek tovább-terjedését is meggátolja. Doboza 60 k r . é s  

1 forin t 20 k ra jezár . 12301

Müller J. L-féle Szaliczil-fogpép,
darabja 35 kr. Ugyanazon hatással bír mint a fogpor. Minden fönt elősorolt 

készítmények o rv o si u tasítás után készülnek. Kaphatók:

ü l l e r
es. és kir. udv. szállító, 

illatszerész és pipere-szappan gyárosnál, Bpesten
Koronahercze^-utcza 2 .  szám.

Fogkefék rendkívüli jó minőségűek, nagy és olcsó választékban.
H T  Felhívom a n. é. közönség figyelmét a vegyészeti 
pavillonban levő kiállításom szives megtekintésére.

Kétségkívül le ge lőn yöseb ben  vá sá ro lh a tn i

szolid és ízléses férfi-, fiú- és gyermekruhát
NEUMANN M. czégnél, Budapest, Muzeum-körut 1.
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' Gőzhajó-közlekedés hetenk. egyszer v. kétszer

Rotterdamtól New-Yorkig.
r Hajószobairoda : Wien, I., Kolowratring 9.

Fedélköziroda : Wien, IV., Weyringergasse 7 A.

I. hajószoba : április 1-től október 3i-ig 290—400 márkáig*), 
november 1-től márczius 3i-ig 230—320 márkáig.

II. hajószoba: augusztus hó 1-től október 15-ig 200 márka 
október 16-tól julius 3i-ig 180 márka.

*) A hajószoba nagysága és fekvése, valamint a hajó gyorsa
sága és berendezése számit. 2380

H ollan d-am erikai von al

M»gy. kir. és oaztr. csász. 1892. jnliua havában bejelentve.

1W  S z e n z á c z i ó s  találm ány!
Pártos-féle h y g y e n i k u s  idomítható sérvkötö

urak es hölgyek szamara.
Ezen legújabb, 1892. 

évben feltalált, sérvkötö 
az összes bel- és külföldi 
tanárok, valamint orvosi 
tekintélyek által az eddig 
feltalált sérvkötök leg
jobbikának elismertetett, 

már rövid idő óta több mint 
5000 darab van használatban és 
valóban mindenki saját egész
sége e llen vét, ki más sérvkötöt 
visel. Ezen sérvkötöt csekély 
nyomás által több mint 1000 
tetszésszerinti állásba lehet ido
mítani, mi által eléretik az, 
hogy bárhol legyen is a sérv- 
vágy bárminő nagyságú, ezen 

sérvkötöt mindenki jó sikerrel használhatja. Nem tetsző darabokat szir 
vesen visszafogadok. —  Árak : egyoldalú 7—10 frt, kettős 10—18 frt. 
A Pártos-féle szab. biztonsági készülékkel ellátott gnmml sérvkötőh 
ára: egyoldalú 6 — 10 frt, kettős 10—16 frt, gyerm-keknek a fele. — 
továbbá nagy raktár mindenféle vnapenaorinmok, haskötők, gummi 
harisnyák és minden a betegápoláshoz szöksógeltetö czikk^kben. 2386

Gummi különlegességek Pergusson & Comp. párisi ezég 
föképviselete, tuczatja 3, 4, 5, 6 és 8 frt. Párisi óv-spongyák. 4, 5 frt. 
Pely Pórus 2, 2 frt 50 kr. Tisztelettel PÁRTOS BÉLA, kötszerész, 
orthopaediai műszerész, Budapest., 1 v„ N iiziiim -köriit 17. sz.

kedvelt

bajuszpedrő je
doboza 25 és 40 krért

kapható egyedül a észi tőnél

m Dl l e r  j . l .
illatszer- és pipere-szappan- 

gyárosnál 2391
BUDAPESTEN.

Raktár: Koronaherczeg-utca 
2. sz. Gyár : Rottenbiller-utca 
36. szám. — Továbbá kapható 
minden előkelő gyógy tárban, 
kereskedésben és fodrásznál.

M O S T  J E L L E N T  M E G

Athenaenm Olvasótárában
IV. Folyam, 9. kötet:

A SZERELEM * 
f i t t  APOSTOLAI.

Irta:

S Z I K L A Y  J Á N O S .  

Ára kötve 50 kr.

B. a p h a t ó minden könyv
kereskedésben és a nagyobb 

vasúti indóházakban.

Az »ATHENAEUM« 
könyvkiadóhivatalában 
megjelent és minden 

könyvkereskedésben 
kapható :

Külföldi •  •  
•Dekameron
4 vaskos kötet.

100 remek elbeszélés 
minden nemzetiségből 
összeválogatva, a leg
híresebb íoo külföldi 

Írótól.

ifin ' S l ORVOS'
Higiénikus afcsolute savmentes készítmény.

S z e r k e s z t i k
Cserhalmi H. Irén

és

Gerő Attila.
Minden kötet ára díszesen 

kiállítva 2  frt.

Hírnevesek zamatos és összehúzó tulajdonságaiknál fogva.
Mindenütt kapható, 2331

„Krisztus a keresztfán
és

J e p n z , á l e m u
ó r i á s i  k ö r k é p .

Látható reggeli 9 órától esti 8 óráig, az esti órákban

Feszty társaság körkép palotájában városliget

villanyvilágításnál. 2393
Belépő dij ................................................................  50 kr.
Gyermekjegy ..................................................... 30 kr.

G Y E R T Y Á N L I G E T  (Kabolapojane)
a legszebb és legegészségesebb klimatikus hegyi gyógyhely

(Mármaroa-megyében).
Pompás fekvés, körös-körül erdős hegyekkel védett helyen. 

Levegője ozondus, absolut por- és szélmentes. — Kitűnő vastartalmú 
ásványforrrások ivó- és fürdő-kúrához. Modern berendezett hidegviz- 
gyógyintézet.

i xii, ^avaHatok • Vérszegénység és sápkór, tüdő- és szív-, gyomor- 
és bélbajok, különnemü női betegségek, specifikus gyógyhatással;

(f®jfáJás) 5 ideggyöngeség (neuraithenia), idült mélilobok (dl*. 
Eichhoitz-féle gyógymód) és szívbajoknál. A fürdő hozzáépítés által 
újból nagyobbittatott, kényelmes lakisok, kitűnő ellátás, jó kiszol
gálat és jutányok árak. Füidöidény május október. Vasúti állo
más N.-Bocskó. 2405 Fürdőigazgatóság.

Ö a m ü k ö d ő
vízszállító berendezések,

mindennemű szivattyúk és vízvezeté
kek, szel-, hőlég- és petróleum-

motorok,
villák, kertek, parkok, majorok, 
vasúti vizállomások,valamintgaz 
dasági és ipargépek üzeméhez.

Szélmotorók
a legtökéletesebb önszabályozása 

Legelső referencziák 
az összes világrészekből több 
mint 2000 kivitelbe hozott 
berendezésékről s több mint 

20 év óta üzemben. 
Költségvetések ingyen és bérm.

Friedlaender József*
féle szélmotor-gyárból. 2356

Budapest, Külső kerepesi-ut I. sz. A központi pálya-udvarral szemben.

Richler-itie Horgooy-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 
nak, mert mar több mint 27 óv óta megbízható, fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. Á 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Lániment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem Igazi népszerű házi
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 tar., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. KI 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy és Ricbter ezégjegy- 
zéc nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

IICITEK F. Ál. is társi, es. ás kir. udvari szállítók, IQDOLSTABT.



Ép most érkezett megAmerikábol
500 Photoret
(Mellónyzseb-fényképezö.)

Nagyszerűen sikerült felfedezés, a melyet maga 
Edison megdicsért. Teljesen kész a felvételre. 

Pillanatnyi fényképfelvételek.
Ára egy Photoretnek, beleértve a Filmet 36 fel

vételre 4  frt. _
Az amerikai, franczia és angol rendőrség használja.

Photoret főraktár 2289
Bécs, I. Predlgergasse 3. s*.

THE GRESHAM“
életbiztosító-társaság Londonban.

Magyarországi fiók:
B u d a p e s t ,  

Ferencz J ózsef-tér 5 . ,  0 ,  
a társaság házában.

Ausztriai fiók:
Bécs,

G izellastrasse 1. szám ,
a társaság házában.

A társaság vagyona 1895. deczember 81-én korona 147.562,080 — 
Évi bevétel biztosítások- és kamatból

1895. évi deczember 31-én_____________  27.094,875—
Kifizetések biztosítási és járadéki szerző

dések és visszavásárlások stb. után a
társaság fennállása óta (1848.) ... «. .« — ,, 321.644,530—

A legutóbbi 18 havi üzleti idő alatt a 
A 1895. évben a társaság 8761 kötvényt

állított ki_________________________ „  82.267.300—
összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek 
alapján a társaság kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, dij- 
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia minden na
gyobb városában az ügynök urak és a magyar és osztrák 
fiókok. [2396

I I j  e r e d m é n y e /

A nméltóságú in. kir. földmivelésügyi minis- 
terium 1892. márczius 2-ról 13296 VII/9. sz. rende
leté szerint facultativ bevezetek, a nm. m. k. 
földmivelésügyi ministerium 1894. január 27-röl 
kelt 76520 sz. további rendeleté szerint a Peronos
pora viticola kiirtására alkalmazásánál megdicsért

Szabadalmazod Crislály - Azurin
a knittelfeldi mükőgyárból,

a wiasbadeni királyi uradalmi tanács Czéh 1893. 
októberi leirata szerint és a királyi országos ta
nács trieri kormánykerületének 1897. február 
17-ről kelt 573. sz. leirata szerint Németországban 
is elismerést nyert és általános bevezetést talált.

Ezen eredmények a piszkos versenyt arra 
bírták, hogy hatástalan készítményeket hozzanak 
forgalomba, hogy tekintélyemből előnyt nyerjenek, 
ennélfogva kénytelen vagyok, újólag hamisítvá
nyoktól a leghatározottabban megóvni a n. 
é. szőlőmü velő két, hogy károktól megmentsem.

A valódi szabad. Cristály-Azurin a »knittel- 
feldi mlíkőgyárból« mint eddig is 250 grammos 
csomagokban, az ismert védjegygyei elzárva, ho
zatnak forgalomban, és kapható vagy nálam, vagy 
a következő budapesti raktárakban :

H a l  d e h  I g n á c z ,  
H ofm an J ó z s e f M a u t h n e r  Ödön, 
M agyar M ezőgazdák Szövetkezete, 

S c h w a r z k o p f  & W o l f .
Knittelfeld, 1897. április 8.

(Steierraark).
A knittelfeldi míikögyár

2411  F. von F o r c h e r.

A
Magyar Asplialt-

részvénytársaság

elvállalja jótállás mellett leg
olcsóbban

aszfalt-burkolatok

AUipittatott 1865-ben . A  legjobb zongorák
pianinók és harmonlumok legol
csóbban kaphatók tökéletes jót- 
2328 Állás mellet*
1 I E C K E N A S T  G U S Z T Á V
hírneves zongoraeladási és köl

csönző intózetéber 2388 
Budapest, IV., Kígyó utcza 7. sz 
Schiedmayer és fiai, leghíresebb 
zongorák és Thuringiai Organ C. 
egyedüli képviselője, & világ leg
jobb és legolcsóbb harmoniumai. 

Á r je g y z é k  in g y e n ,

fektetését és
nedves lakások, pinezék- 
stb. gyökeres szárazzá tételét.

TELEFON. 2365

Legújabb, felette fontos ta
lálmány férfi gyengeség el
len. Orvosilag legmelegebben 
ajánlva. Prospektusok borítók
ban 20 kr. beküldése ellenében 

bélyegekben. Czim:

J .  A  u  g é n  f é l d ,
cs. k. szab. tulajdonos.

Wien, IX. Tfirkenatraese 4.
____________ 2319______________

g y ó g y v íz

( M a g y a r  S e l t e r s ) .
Kipróbált, elismert gyógyszer a tüdő, gég© éa a gyomor 
bántalmainál. ^  ^  betegsé&#k alkalmával

K O i e r a  édee TÍZ helyett kitűnő 
gyógyszer.

Ragály oe

Borral használva általános kedvességnek Srvend.

Kizárólagos J , ,  ,  J v
— Edeskuty  L.

OS. és. kir. és 
sasrb k ir . udv. 

ásvány vis- 
■sáUitónál, 
Budapesten.

Kapható nladea fjógyazértárbaa, fiaierkeréikéáósbei él 
a ▼eadéglökbta.
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English  Warehouse fe lo s z la tá sa  folytán, f. évi május 
hó 22 -ig  következő elegáns felszerelést szalutok

90 forint
sm 2K «■. 5K •» O fo n .  t t .

1
t:

Egy e l e g á n s  s a c c o - ö  11öny t
valódi angol gyapjúszövetből,

Egy e l e g á n s  f e l ö l t ő t
valódi angol gyapjúszövetből,

Egy k a l a p o t  fekete, barna vagy szürke, 
Két f r a n c z i a  bat t is t  inget

valódi színtartó,

Két f inom ango l  nyakkendőt
foulard vagy selyemből,

Egy pár  f i n o m  c z lp ő t
valódi bagariabőrből,

F é l t u c z a t  g a l l é r t
35 alakban,

N e g y e d  t u c z a t  k e z e l ő t ,  
E g y  s é t a b o t o t .

A  f e l ö l t ő  h e l y e t t  e g y  m á s i k  s a c c  o-ö l t ö n y  Is v e h e t ő .
A  fenti felszerelés »English Warehouse« kirakatában látható.

ENGLISH WAREHOUSE REUTSCH F. KÁROLY
B U D A P E S T ,  V I .  k e r ü l e t ,  A n d r á s s y - u t  1 .  s z á m .
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Jtui!ap«*st..j NyouaHHtiH a kiad >tiil*.idonos >Atbftnaeum« irodalmi és nyomdai részvény társulat


